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Załącznik nr 7 do SIWZ

Nr postępowania: 415/2019/PN/DZP

……………………………………………….


       pieczęć Wykonawcy
WYKAZ ZREALIZOWANYCH USŁUG
Zadanie nr 1. Nauki humanistyczne, teologiczne, społeczne, ekonomiczne i prawne. Nauki medyczne, o zdrowiu i o kulturze fizycznej.
	Lp.
	Przedmiot 
zamówienia
	 Zamawiający

/ nazwa, adres /
	Data wykonania usług
/Rozpoczęcie-zakończenie/
rok, miesiąc, dzień

	Wartość brutto zamówienia  PLN

	1.


	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	2.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	3.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	4.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	5.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	6.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	7.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	8.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a)-d) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +. (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowane przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego (lista B), listy ERIH lub listy ERIH +, w którym przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	9.
	Tłumaczenia pisemne tekstów naukowych z/lub na język angielski z zakresu nauki wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.1. a ) – d) SIWZ
Tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim:
……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Liczba przetłumaczonych stron: ……………………


	
	
	


Zadanie nr 2. Nauki przyrodnicze, rolnicze, leśne i weterynaryjne.
	Lp.
	Przedmiot 
zamówienia
	 Zamawiający

/ nazwa, adres /
	Data wykonania usług
/Rozpoczęcie-zakończenie/
rok, miesiąc, dzień

	Wartość brutto zamówienia  PLN

	1.


	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	2.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	3.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	4.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	5.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	6.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….
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Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	20.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	21.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	22.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	23.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	24.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	25.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	26.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	27.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	28.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	29.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	30.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	31.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	32.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	33.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	34.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	35.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	36.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	37.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	38.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	39.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	40.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	41.
	Tłumaczenia pisemne tekstów naukowych z/lub na język angielski z zakresu nauki wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.2. a ) – h) SIWZ

Tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim:
……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Liczba przetłumaczonych stron: ……………………


	
	
	


Zadanie  nr 3. Nauki ścisłe i techniczne.
	Lp.
	Przedmiot 
zamówienia
	 Zamawiający

/ nazwa, adres /
	Data wykonania usług
/Rozpoczęcie-zakończenie/
rok, miesiąc, dzień

	Wartość brutto zamówienia  PLN

	1.


	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	2.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	3.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...
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………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	17.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	18.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	19.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	20.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	21.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	22.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	23.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	24.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	25.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	26.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	27.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	28.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	29.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	30.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	31.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	32.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	33.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	34.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	35.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	36.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	37.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	38.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	39.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	40.
	Weryfikacja anglojęzycznego tekstu naukowego lub tłumaczenie pisemne tekstu naukowego z języka polskiego na język angielski z zakresu nauk wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a) – h) specyfikacji (należy podać tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim):
………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

………………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej przez czasopisma naukowe z listy JCR (TAK/NIE): ……………………………………………………….

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego z listy JCR w którym zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy został opublikowany w formie wydrukowanej lub elektronicznej:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Oświadczam, iż powyższy zweryfikowany/przetłumaczony tekst naukowy uzyskał minimum 25 pkt. wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego (obowiązującej na dzień ogłoszenia niniejszego postępowania przetargowego) (TAK/NIE):

……………………………………………………………………….

Ilość uzyskanych punktów: ………………………………………...

Tytuł czasopisma naukowego punktowanego wg listy Ministerstwa Nauki i Szkolnictwa Wyższego w którym zweryfikowany /przetłumaczony tekst naukowy uzyskał wymagana ilość punktów:

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Dziedzina nauki:

……………………………………………………….

……………………………………………………….


	
	
	

	41.
	Tłumaczenia pisemne tekstów naukowych z/lub na język angielski z zakresu nauki wskazanych w rozdziale III pkt. 7 ppkt. 7.3. a ) – h) SIWZ

Tytuł tekstu naukowego w języku polskim i angielskim:
……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

……………………………………………………….

Liczba przetłumaczonych stron: ……………………


	
	
	


W przypadku, gdy Wykonawca wykazując spełnianie warunku polega na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy Pzp, zobowiązany jest udowodnić, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.

Do wykazu należy załączyć dokument potwierdzający, że wskazana usługa została wykonana należycie.
Miejscowość i data: ............................................

                                                                                                                                                         ……………………………………………………….

                                                                                                                                  (podpis upoważnionego przedstawiciela)
Sporządziła: Katarzyna Sądej


10-719 OLSZTYN, ul. Oczapowskiego 2, tel. (89) 523-34-20, (89)524-51-11, (89)524-52-15, 524-51-81 tel./fax (89) 523-32-78.
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